
ENCUESTA SOBRE LA POSIBLE INTRODUCCIÓN DE UN REQUISITO PARA QUE 
LAS OFICINAS DE LAS PARTES CONTRATANTES DESIGNADAS EMITAN UN 
CERTIFICADO NACIONAL O REGIONAL AL CONCEDER PROTECCIÓN Y AL 
RENOVAR UN REGISTRO INTERNACIONAL 

 

REGISTROS NACIONALES O REGIONALES 

 
1) ¿Emite su Oficina un certificado de registro para las solicitudes de registro de marca 

presentadas directamente ante la Oficina (es decir, solicitudes nacionales o 
regionales)? 

 

☐  Sí. 

☐  No. 

 
2) Si responde afirmativamente a la pregunta 1), ¿cuándo se emite el certificado de 

registro?  
 

☐  Tras registrar la marca sin requisitos adicionales. 

☐  Previa petición. 

☐  Previa petición y pago de una tasa (por ejemplo, tasa de registro o de 

publicación). 
 
3) ¿Emite su Oficina un certificado de renovación para las marcas registradas a nivel 

nacional o regional? 
 

☐  Sí. 

☐  No. 

 
4) Si responde afirmativamente a la pregunta 3), ¿cuándo se emite el certificado de 

renovación? 
 

☐  Tras el pago de las tasas de renovación, sin requisitos adicionales. 

☐  Previa petición. 

☐  Previa petición y pago de una tasa (por ejemplo, tasa de registro o de 

publicación). 
 

REGISTROS INTERNACIONALES 

DESIGNACIONES CONTENIDAS EN LOS REGISTROS INTERNACIONALES 

 
5) ¿Emite su Oficina un certificado de registro para las marcas objeto de registros 

internacionales protegidos en su jurisdicción? 
 

☐  Sí. 

☐  No. 
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6) Si responde afirmativamente a la pregunta 5), ¿en qué idioma se emite el certificado 
de registro? 

 

☐  En el idioma en el que se haya notificado el registro internacional a la Oficina. 

☐  En otro idioma utilizado en la Parte Contratante designada. 

 
7) Si responde afirmativamente a la pregunta 5), ¿cómo se entrega el certificado al 

titular?  
 

☐  Se envía a la OMPI junto con la declaración de concesión de protección. 

☐  Se envía por correo directamente al titular. 

☐  Se envía por correo directamente al mandatario del titular ante la OMPI. 

☐  Se pone a disposición en línea para su descarga. 

☐  Se conserva en la Oficina para que lo recoja el titular o un mandatario local. 

 
8) Si responde afirmativamente a la pregunta 5), ¿cuándo se emite el certificado de 

registro? 
 

☐  Una vez concedida la protección, sin requisitos adicionales 

☐  Previa petición, sin requisitos adicionales 

☐  Previa petición y pago de una tasa (por ejemplo, tasa de certificado) 

 
9) Si su respuesta a la pregunta 8) es “Previa petición”, ¿quién puede realizar dicha 

petición? 
 

☐  El titular o su mandatario ante la OMPI. 

☐  Un mandatario local. 

☐  Cualquier persona. 

 
10) Si su respuesta a la pregunta 8) es “Previa petición” ¿cuántas peticiones recibe su 

Oficina al año aproximadamente?  ..................................................................................  
 

RENOVACIÓN DE REGISTROS INTERNACIONALES 

 
11) ¿Emite su Oficina un certificado de renovación para las marcas objeto de registros 

internacionales protegidos en su jurisdicción? 
 

☐  Sí 

☐  No 

 
12) Si responde afirmativamente a la pregunta 11), ¿en qué idioma se emite el certificado 

de renovación?  
 

☐  En el idioma en el que se haya notificado el registro internacional a la Oficina. 

☐  En otro idioma utilizado en la Parte Contratante designada. 
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13) Si responde afirmativamente a la pregunta 11), ¿cómo se entrega el certificado de 
renovación al titular?  

 

☐  Se envía por correo directamente al titular. 

☐  Se envía por correo directamente al mandatario del titular ante la OMPI. 

☐  Se pone a disposición en línea para su descarga. 

☐  Se conserva en la Oficina para que lo recoja el titular o un mandatario local. 

 
14) Si responde afirmativamente a la pregunta 11), ¿cuándo emite su Oficina el certificado 

de renovación de la marca objeto de registro internacional? 
 

☐  Tras notificarse la renovación, sin requisitos adicionales. 

☐  Previa petición, sin requisitos adicionales 

☐  Previa petición y pago de una tasa (por ejemplo, tasa de certificado). 

 
15) Si su respuesta a la pregunta 14) es “Previa petición”, ¿quién puede presentar dicha 

petición? 
 

☐  El titular o su mandatario ante la OMPI. 

☐  Un mandatario local. 

☐  Cualquier persona. 

 
16) Si su respuesta a la pregunta 14) es “Previa petición” ¿cuántas peticiones recibe su 

Oficina al año aproximadamente?  ..................................................................................  
 

DISPONIBILIDAD DE INFORMACIÓN 

 
17) ¿Asigna su Oficina un número de solicitud nacional o regional al registro internacional 

en el que se designa a su Parte Contratante? 
 

☐  Sí. 

☐  No. 

 
18) ¿Asigna su Oficina un número de registro nacional o regional a los registros 

internacionales protegidos por su Oficina? 
 

☐  Sí. 

☐  No. 

 
19) ¿Pone su Oficina a disposición del público información sobre los registros 

internacionales y su estado de protección? 
 

☐  Sí. 

☐  No. 
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20) Si responde afirmativamente a la pregunta 19), ¿cómo se pone a disposición esta 
información? (seleccione todas las opciones que correspondan) 

 

☐  En una base de datos en línea gratuita. 

☐  En una base de datos en línea de acceso sujeto a pago. 

☐  En un boletín en línea gratuito. 

☐  En un boletín en línea de acceso sujeto a pago. 

☐  En un boletín impreso gratuito. 

☐  En un boletín impreso de acceso sujeto a pago. 

☐  En un anuncio publicado en un periódico local. 

☐  Por otros medios (especifique):  .............................................................................  

 
21) Si responde afirmativamente a la pregunta 17) o 18), ¿cómo puede el público 

encontrar esta información? (seleccione todas las opciones que correspondan) 
 

☐  Por el número de solicitud asignado por la Oficina. 

☐  Por el número de registro asignado por la Oficina. 

☐  Por el número de registro internacional. 

☐  Por los elementos verbales de la marca. 

☐  Por el nombre del titular. 

☐  Mediante otro tipo de información (especifique):  ...................................................  

 

OBSERVANCIA DE LOS DERECHOS 

Cuando se dispone de una declaración de concesión de protección 

 
22)  ¿Son las declaraciones de concesión de protección1 emitidas por su Oficina pruebas 

suficientes para que los titulares demuestren sus derechos e inicien procedimientos 
contra la infracción de dichos derechos (procedimientos civiles y administrativos, 
medidas provisionales y en frontera), sin necesidad de aportar pruebas adicionales? 

 

☐  Sí. 

☐  No. 

 
23) Si responde afirmativamente a la pregunta 22), ¿es necesaria una traducción oficial de 

la declaración de concesión de protección a un idioma localmente aceptado? 
 

☐  Sí. 

☐  No. 

☐  No, porque la Oficina ya ha emitido la declaración en un idioma localmente 

aceptado. 
 

 
1  Declaraciones emitidas con arreglo a la Regla 18ter.1), 2) y 4) del Reglamento del Protocolo. 
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24) Si responde negativamente a la pregunta 22), ¿cuáles de los siguientes documentos 
se consideran pruebas suficientes para que los titulares demuestren sus derechos e 
inicien procedimientos contra la infracción? (Seleccione todas las opciones que 
correspondan):  

 

☐  Un certificado de registro emitido por su Oficina en un idioma localmente 

aceptado. 

☐  Una certificación emitida por su Oficina en un idioma localmente aceptado que 

confirme que los derechos siguen vigentes. 

☐  Un extracto del Registro Internacional emitido por la OMPI. 

☐  Otro documento (especifique):  ..............................................................................  

 

Cuando no se dispone de una declaración de concesión de protección 

 
25) En el caso de los registros internacionales para los que su Oficina2 no haya emitido 

una declaración de concesión de protección, ¿son los extractos3 del Registro 
Internacional emitidos por la OMPI pruebas suficientes para que los titulares 
demuestren sus derechos e inicien procedimientos de ejecución contra las 
infracciones? 

 

☐  Sí. 

☐  No. 

 
26) Si responde afirmativamente a la pregunta 25), ¿es necesaria una traducción oficial 

del extracto un idioma localmente aceptado? 
 

☐  Sí. 

☐  No. 

☐  No, porque los extractos pueden solicitarse en un idioma localmente aceptado. 

 
27) Si responde negativamente a la pregunta 25), ¿cuáles de los siguientes documentos 

son pruebas suficientes para que los titulares demuestren sus derechos e inicien 
procedimientos contra la infracción? (Seleccione todas las opciones que 
correspondan).  

 

☐  Un certificado de registro emitido por su Oficina en un idioma localmente 

aceptado. 

☐  Una certificación emitida por su Oficina en in idioma localmente aceptado que 

confirme que los derechos siguen vigentes. 

☐  Otro documento (especifique):  ..............................................................................  

 
 
 

[Fin del documento] 

 
2  Por ejemplo, la aceptación tácita o los registros protegidos antes de que entrara en vigor la obligación de 
enviar una declaración de concesión de protección. 
3  Documento emitido por la Oficina Internacional para acreditar la situación de la protección de la marca en 
las Partes Contratantes designadas, tal y como figura en el Registro Internacional.  


